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Performers

Orkiestra Filharmonii Narodowej /  
Warsaw Philharmonic Orchestra
Andrzej Boreyko – dyrygent / conductor
Mari Fukumoto – organy / organ
Janusz Wawrowski – skrzypce / violin

Filharmonia Narodowa zastrzega sobie możliwość zmiany programu i wykonawców.  
Podczas koncertu obowiązuje zakaz fotografowania, filmowania i nagrywania dźwięku.  
Prosimy również o wyłączenie telefonów komórkowych i sygnałów zegarków elektronicznych.

The Warsaw Philharmonic reserves the right to change the programme and performers.  
It is prohibited to take photos, make videos and record sound during the concert. The audience  
is also kindly requested to switch off their mobile phones and digital watch alarms.



Program  
Programme

Krzysztof Meyer (ur. / b. 1943)

Musica festiva na organy i orkiestrę op. 124 /  
for organ and orchestra, Op. 124 [20′]
(2014)

Ludomir Różycki (1883–1953)

Koncert skrzypcowy op. 70 / Violin Concerto, Op. 70 [23′]
(1944, oprac. / arr. by Ryszard Bryła, Janusz Wawrowski, 2018)

Andante
Allegro deciso

∙∙∙  Przerwa (ok. 20 minut) / Intermission (ca. 20 min.)

Johannes Brahms (1833–1897)

II Symfonia D-dur op. 73 / Symphony No. 2 in D major, Op. 73 [40′]
(1877)

Allegro non troppo
Adagio non troppo
Allegretto grazioso (quasi andantino)
Allegro con spirito

ostatnie wykonania / previously performed 

II Symfonia D-dur op. 73 / Symphony No. 2 in D major, Op. 73 ∙ 08.2016 
(„Klasycznie na trawie” / “Classically on the Grass”)
Jacek Kaspszyk – dyrygent / conductor

pozostałe utwory / all other pieces ∙ po raz pierwszy / for the first time
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Omówienie  
programu

Magdalena Dziadek

Meyer

Szczególnie ważny nurt twórczości Krzysztofa Meyera, jednego z najwybitniejszych 
polskich kompozytorów, który w bieżącym roku obchodzi osiemdziesiąte urodziny, 
dotyczy upamiętniania. Już w 1967 roku powstał jego Hommage à Nadia Boulanger 
z  intencją ofiarowania go słynnej paryskiej nauczycielce na jej osiemdziesiąte 
urodziny. W  roku  1983 został w  Hamburgu prawykonany Hommage à Johannes 
Brahms, napisany na zamówienie Symphoniker Hamburg z okazji 150-lecia urodzin 
Brahmsa, notabene kompozytora szczególnie cenionego przez Meyera, do którego 
muzyki nawiązywał później wielokrotnie. Koniec XX wieku twórca upamiętnił 
poprzez oratorium Stworzenie świata; ofiarom antysemityzmu i Holocaustu poświęcił 
ukończoną w 2013 roku VIII Symfonię; tragedia Ukrainy zaatakowanej przez Rosję 
znalazła komentarz w  postaci Epitafium pamięci dzieci zamordowanych na wojnie 
w Ukrainie, prawykonanego jesienią zeszłego roku. 

W Meyerowym „ogrodzie pamięci” mieści się także kilka kompozycji okolicznościo-
wych, powstałych na prośbę instytucji odchodzących różne jubileusze. Należy do 
nich Musica festiva na organy lub dwoje organów i orkiestrę symfoniczną – dar na 
stulecie Filharmonii Łódzkiej im. Artura Rubinsteina (2015). Określenie „kompozycja 
okolicznościowa” jest w stosunku do tego utworu dość mylące, gdyż sugeruje coś 
raczej drobnego; tymczasem Musica festiva to ponad dwudziestominutowy fresk 
symfoniczny o intensywnym brzmieniu i bogatej fakturze, wykorzystującej różne 
modele – od solowych popisów organów i klasycznego układu solista–akompania-
ment, poprzez „koncertujące” wstawki wyodrębnionych grup instrumentów, do peł-
nej siły brzmienia orkiestrowego tutti. Partia organów ma charakter wirtuozowski, 
przebiega w dużej mierze jako ciąg figuracji opartych o drobne interwały. Zasadą 
rozwoju formy jest kontrastowanie kolejnych odcinków pod względem faktury 
i doboru instrumentów. Całość ma układ suity, składa się z pięciu większych ogniw, 
wykonywanych bez przerw: Festivo, Largo, Tempo I, Largo i  Feroce. Poszczególne 
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odcinki są ze sobą spokrewnione – w punktach węzłowych formy powraca materiał 
prezentowany na początku, a całość utrzymana jest w jednorodnym polu tonalnym. 
Rękę mistrza można poznać po precyzyjnym zaprogramowaniu percepcji utworu 
jako oscylacji między zaskoczeniami i przypomnieniami.

Pomysł przeznaczenia utworu na dwoje organów wiązał się z możliwościami sali 
koncertowej Filharmonii Łódzkiej, w której znajdują się dwa instrumenty. Obecnie 
utwór wykonuje się w wersji na jedne organy.

Różycki

W spuściźnie reprezentantów Młodej Polski w muzyce, do których grona zalicza 
się Ludomir Różycki, niewiele jest koncertów na instrumenty solowe. Mieczysław 
Karłowicz skomponował w młodości Koncert skrzypcowy A-dur, Karol Szymanowski 
stworzył dwa koncerty skrzypcowe oraz Symfonię koncertującą z  fortepianem, 
a Apolinary Szeluto pozostawił po sobie jedynie Koncert fortepianowy H-dur. Różycki 
sięgnął po gatunek koncertu trzykrotnie: w 1918 roku napisał Koncert fortepianowy 
g-moll op. 43, a w latach II wojny światowej pracował nad II Koncertem fortepianowym 
i Koncertem skrzypcowym, których nie ukończył. Gdy wybuchła wojna, kompozytor 
znalazł się w Warszawie. Jak wielu innych twórców, poświęcił się wówczas luksu-
sowi komponowania „do szuflady”, zachęcającemu do sięgania po takie gatunki, 
jak symfonia czy koncert, które w bliskiej perspektywie pozbawione były szans na 
publiczne wykonanie. Do momentu opuszczenia przez kompozytora stolicy (1944) 
powstał kompletny wyciąg fortepianowy Koncertu skrzypcowego oraz mały fragment 
partytury orkiestrowej pierwszej części. Po wojnie wyciąg został zorkiestrowany 
przez Jana Fotka. W tej wersji doczekał się kilku wykonań. Ponownie zaintereso-
wano się nim u schyłku XX wieku – w 2000 roku nową instrumentację wyciągu 
sporządził Zygmunt Rychert, natomiast w roku 2018 odbyło się prawykonanie wersji 
zinstrumentowanej przez Ryszarda Bryłę i Janusza Wawrowskiego (w konsultacji 
z Zygmuntem Rychertem), która uwzględniała zachowane fragmenty oryginalnej 
partytury orkiestrowej. 

Porównując Koncert skrzypcowy z przedwojenną twórczością Różyckiego, można 
odnieść wrażenie, że w latach okupacji prace kompozytora zaczęły poruszać bar-
dziej smutne i poważne obszary wrażliwości. W dekadach przed wojną pociągała 

Omówienie programu
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go muzyka nowoczesna, flirtująca z rewią i filmem. W tej konwencji utrzymane 
były jego dzieła sceniczne wystawione w Warszawie (opera Casanova, która swoją 
premierę miała w Teatrze Wielkim w 1923 roku) oraz w Poznaniu (w latach trzy-
dziestych: operetka Lili chce śpiewać oraz „opera filmowa” Młyn diabelski). Tymczasem 
Koncert powraca do stylistyki późnoromantycznej. Najbliżej mu do muzyki Piotra 
Czajkowskiego i Antonína Dvořáka, ze względu na dominację pierwiastka melo-
dycznego w obu częściach. Utwór ma ich tylko dwie. Pierwsza to śpiewne Andante 
o formie repryzowej, rozwijające wprowadzoną po orkiestrowym wstępie myśl 
o dużym ładunku „słowiańskiego”, rozlewnego uczucia i stawiające jej naprzeciw 
bardziej dynamiczne epizody, które nasuwać może skojarzenia z muzyką bale-
tową. Druga część, zatytułowana Allegro deciso, rozpoczyna się dziarskim tematem 
tanecznym, przypominającym polkę. Po chwili ustępuje on swobodnym przebiegom 
figuracyjnym prowadzącym do kontrastowego tematu kantylenowego. Kompozy-
tor przetwarza następnie poprzednio wprowadzone wątki, dając soliście okazję do 
popisania się wirtuozerią: pasażami, figuracjami, dwudźwiękami, flażoletami. 

Brahms

Miejsce, jakie w twórczości Johannesa Brahmsa zajmuje jego II Symfonia, precy-
zyjnie określił Eduard Hanslick – świadek wiedeńskiego prawykonania utworu 
w grudniu 1877 roku: 

Poznana przez nas przed rokiem I Symfonia Johannesa była dziełem adresowanym 
do znawcy, który potrafił podążać za jej drobno rozgałęzionymi żyłami i jednocześnie 
słuchać przez lupę. II Symfonia grzeje jak słońce: zarówno znawców, jak i laików; 
należy do wszystkich, którzy pragną dobrej muzyki, niezależnie od tego, czy rozumieją 
zawarte w niej trudności, czy nie. 

W tym czasie Brahms cieszył się opinią kompozytora lubującego się w komplika-
cjach, zwłaszcza kontrapunktycznych. Do II Symfonii, napisanej bardzo szybko, 
podczas letniego wypoczynku w letnisku Pörtschach w Karyntii, podszedł bar-
dziej swobodnie, decydując się na uproszczenie języka muzycznego. Struktura 
kompozycji jest dość przejrzysta, od wcześniejszych dzieł – kwartetów smycz-
kowych czy Ein deutches Requiem – odmienny jest także w stosunku jej ogólny 
wyraz. Brahms odszedł bowiem w  swojej Drugiej od niemieckiej solenności, 
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wprowadzając do utworu pierwiastki idiomu muzycznego swojej wiedeńskiej, 
przybranej ojczyzny: przejrzystość i melodyjność nasuwającą skojarzenia z muzyką 
Wolfganga Amadeusa Mozarta, ale także Beethovenowską predylekcję do igrania 
różnicami nastrojów oraz iście wiedeński pierwiastek taneczny. 

Ograniczenie środków kompozytorskich sprawiło, że w utworze doskonale słyszalne 
są myśli muzyczne organizujące formę. Główny temat pierwszej części (Allegro non 
troppo) o pastoralnym brzmieniu pojawia się od razu, z pominięciem zwyczajo-
wego wstępu. Kontrastuje z nim temat liryczny, bardzo podobny do tematu słynnej 
Kołysanki op. 49. Motywy obu tematów stają się podstawą dynamicznego przebiegu 
obfitującego w dramatyczne kulminacje. Brzmienie staje się z czasem gęste, ciemne, 
nastrój sielanki ustępuje ponurości. Momentami do głosu przebija się też patos. 
Klimat ten utrzymany jest w drugiej części (Adagio non troppo) o poważnym, reflek-
syjnym charakterze. Nieustannie dialogują tu chóry instrumentów smyczkowych 
i dętych, przejmując od siebie główną melodię. Całkowitą odmianę przynosi trzecia 
część (Allegretto grazioso). Powracamy do sielanki. Na tle wiolonczel obój intonuje 
idylliczną melodię utrzymaną w rytmie lendlera. Kontrastujący epizod ma wesoły, 
taneczny charakter; z tego powodu część ta jest często porównywana z trzecią 
częścią Symfonii „Pastoralnej” Beethovena. Z tym, że u Brahmsa zabawa odbywa się 
w stylizowanych, rokokowych kostiumach, a początkowy lendler przepoczwarza się 
w menuet, zinstrumentowany bardzo lekko, jakby dla podkreślenia jego „dawnego” 
charakteru. We współczesność wprowadza nas z powrotem burzliwy finał (Allegro 
con spirito) o podniosłym charakterze. Jednostajność jego przebiegu rytmicznego 
urozmaicają nagłe zmiany dynamiki, synkopy i akcenty. Koniec utworu obwieszcza, 
jak w poematach Ferenca Liszta, hałaśliwy tumult blachy.
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Short  
programme note

Magdalena Dziadek

Musica festiva by Krzysztof Meyer, who celebrated his 80th birthday in August this 
year, was commissioned by the Arthur Rubinstein Łódź Philharmonic to mark its 
150th anniversary (2015). The original version was written for the two organs in 
the philharmonic hall, but the composer also produced a parallel version for one solo 
instrument. Musica festiva refers to the tradition of ceremonial music. Its solemn 
character is forged by characteristic fanfare motifs and a rich sound. The organ, 
which plays virtuoso figurative runs, is accompanied by a large orchestra. Dramatic 
intensity is ensured by strong contrasts of texture and sound created by separate 
groups of instruments. 

The Violin Concerto, Op. 70 is a late work by Ludomir Różycki, who worked on it 
in Warsaw in 1944. He managed to complete the piano part of the whole work and 
sketched the beginning of the orchestral score of the first movement, but he never 
went back to it after the war. In the 1950s, Jan Fotek undertook the orchestration 
of the piano score. Two other reconstructions of the Concerto have been produced 
in recent decades, by Zbigniew Rychert and Janusz Wawrowski together with 
Ryszard Bryła. The latter, from 2018, is the first to incorporate Różycki’s original 
orchestration of the opening of the first movement. The Concerto has an unusual 
structure, consisting of two movements: a lyrical Andante and a dramatic Allegro 
deciso. Różycki returns here to the language he developed in his youth, using 
gestures typical of late Romantic music: expansive cantilenas sit alongside dance 
elements and virtuoso passages.

Brahms’s first two symphonies, completed a year apart, form an antithetical pair: 
the First is exalted and technically complex, the Second more serene and trans-
parent in structure. The four movements of the Symphony No. 2 (Allegro moderato, 
Adagio non troppo, Allegretto grazioso, Allegro con spirito) alternate between idyllic and 
melancholy moods. The listener's attention is captured by the singing melodies and 
expressive climaxes. 
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Różycki Ludomir, pocztówka wydana przez Towarzystwo Artystów Wydawców „Gryf” w Warszawie / 
Postcard published by Société d'Edition de luxe “Gryf” (ok.  /  ca. 1912–1918)
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Andrzej 
Boreyko
dyrygent / conductor
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W sezonie artystycznym 2023/2024 Andrzej Boreyko kończy swoją kadencję na 
stanowisku dyrektora artystycznego Filharmonii Narodowej. Wraz z warszaw-
skimi filharmonikami ponownie wystąpi podczas Międzynarodowego Festiwalu 
im. Krzysztofa Pendereckiego, Wielkanocnego Festiwalu Ludwiga van Beethovena 
oraz Międzynarodowego Festiwalu Muzycznego „Chopin i Jego Europa”. Odbędzie 
także tournée po Japonii i Korei Południowej.

Andrzej Boreyko poprowadzi koncert inauguracyjny w Teatro alla Scala z Orchestra 
Sinfonica di Milano jako jej dyrygent rezydent, prezentując Pieśń o ziemi Gustava 
Mahlera i V Symfonię Ludwiga van Beethovena. Ponownie wystąpi na inauguracji 
Mahler Festival w Lipsku z II Symfonią Mahlera, a także zaprezentuje passacaglię 
Mystérium času czeskiego kompozytora Miloslava Kabeláča.

Wiosną 2023 roku artysta wystąpił z London Philharmonic Orchestra (V Symfonia 
Dmitrija Szostakowicza oraz utwory Victorii Polevy i Eleny Langer). Po koncercie 
otrzymał entuzjastyczne recenzje, m.in.: „[Boreyko] dał mistrzowską lekcję tego, 
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jak dyrygent może zrozumieć intencje kompozytorów i przedstawić w taki sposób 
ich twórczość, aby publiczność domagała się więcej… zachwycająca gra całej orkie-
stry; eleganckie i wnikliwe dyrygowanie” – „Bachtrack”.

Andrzej Boreyko jest również częstym gościnnym dyrygentem ORF Radio-
-Symphonieorchester Wien, Praskiej Orkiestry Symfonicznej, Aarhus Symfoni
orkester i Royal Scottish National Orchestra. Ponadto dyryguje wieloma innymi 
orkiestrami, takimi jak Rundfunk-Sinfonieorchester Berlin, Orchestre symphonique 
de Montréal, Orquesta Sinfónica de Galicia, Orchestra Sinfonica Nazionale della 
Rai, Orquesta Filarmónica de Gran Canaria, Philharmonisches Staatsorchester 
Hamburg, Orchestre Philharmonique de Strasbourg, Narodowa Orkiestra Symfo-
niczna Polskiego Radia w Katowicach (NOSPR).

W 2022 roku artysta zakończył swój ósmy i ostatni sezon na stanowisku dyrektora 
muzycznego Naples Philharmonic. Wcześniej pełnił tę funkcję w takich orkie-
strach, jak Jenaer Philharmonie, Symphoniker Hamburg, Berner Sinfonieorchester, 
Düsseldorfer Symphoniker, Winnipeg Symphony Orchestra i Belgian National 
Orchestra.

2023/2024 marks Andrzej Boreyko’s final season as Music and Artistic Director of 
the Warsaw Philharmonic. With the Warsaw Philharmonic Orchestra, this season 
they return to the International Krzysztof Penderecki Festival, Ludwig van Beethoven 
Easter Festival and Chopin and his Europe Festival and will tour across Japan and 
South Korea. 

Andrzej Boreyko also enters his season as Resident Conductor of Orchestra 
Sinfonica di Milano, conducting their season-opening concert at the Teatro alla 
Scala which pairs Gustav Mahler’s Das Lied von der Erde with Ludwig van Beethoven’s 
Symphony No. 5. He returns to open the Mahler Festival in Leipzig with Mahler’s 
Symphony No. 2, and will also conduct the passacaglia Mystery of Time by Czech 
composer Miloslav Kabeláč.

In the spring of 2023, he made an outstanding return to the London Philharmonic 
Orchestra, conducting Dmitri Shostakovich’s Symphony No. 5 alongside works 
by Victoria Polevá and Elena Langer. He received glowing reviews, including: 
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‘[Boreyko] gave a masterclass in how a conductor serves the interests of compos-
ers and their works, and how to leave the audience shouting for more… rapturous 
playing by the whole orchestra; elegant and insightful conducting’ (bachtrack.com).

Andrzej Boreyko is also a popular guest conductor of the ORF Radio-Symphonie
orchester Wien, Prague Symphony Orchestra, Aarhus Symfoniorkester and 
Royal Scottish National Orchestra, as well as many others, including the Rund-
funk-Sinfonieorchester Berlin, Orchestre symphonique de Montréal, Orquesta 
Sinfónica de Galicia, Orchestra Sinfonica Nazionale della Rai, Orquesta Filarmónica 
de Gran Canaria, Philharmonisches Staatsorchester Hamburg, Orchestre Philhar
monique de Strasbourg and Polish National Radio Symphony Orchestra in Katowice 
(NOSPR).

In 2022, Andrzej Boreyko concluded his eighth and final season as Music Director of 
Artis–Naples. Previous appointments include Music Director positions of the Jenaer 
Philharmonie, Symphoniker Hamburg, Berner Sinfonieorchester, Düsseldorfer 
Symphoniker, Winnipeg Symphony Orchestra and Belgian National Orchestra.
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Mari  
Fukumoto 
organy / organ

Należy do najbardziej rozpoznawalnych organistek naszych czasów. Urodzona 
w 1987 roku w Tokio artystka grała na najważniejszych organach na świecie. Jest 
także regularnie zapraszana do wielu sal koncertowych o międzynarodowej reno-
mie. Występowała z tak znamienitymi orkiestrami, jak City of Kyoto Symphony 
Orchestra, Tokyo City Philharmonic Orchestra, Slovak Radio Symphony Orchestra 
i Wrocławska Orkiestra Barokowa. W sezonie artystycznym 2020/2021 była artystką 
rezydentką w Narodowym Forum Muzyki im. Witolda Lutosławskiego we Wrocła-
wiu, gdzie występowała kilkukrotnie, także w sezonie 2022/2023.

Mari Fukumoto studiowała w swoim rodzinnym Tokio, na National University 
of Fine Art and Music. Edukację kontynuowała w Hochschule für Musik und 
Theater w Hamburgu pod kierunkiem Wolfganga Zerera. Artystka jest laureatką 
licznych, prestiżowych konkursów, zdobyła pierwsze nagrody m.in. w 2014 roku 
we Włoszech, podczas Daniel Herz International Organ Competition w Bressanone 
oraz na Agati Tronci International Organ Competition w Pistoii. W tym samym 
roku ukazał się debiutancki album organistki z utworami Nikolausa Bruhnsa, 
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Dietricha Buxtehudego, Johanna Sebastiana Bacha, Nicolasa de Grigny’ego, Oliviera 
Messiaena i Michaela Radulescu. Najnowsze wydawnictwo fonograficzne artystki, 
zarejestrowane we współpracy z NFM Filharmonią Wrocławską, ukazało się jesienią 
2022 roku.

W semestrze letnim 2019 roku Mari Fukumoto rozpoczęła pracę dydaktyczną 
w zakresie muzyki kościelnej na Hochschule für Musik Franz Liszt w Weimarze. 
Artystka prowadzi zajęcia poświęcone grze na organach, improwizacji organowej 
oraz realizacji basso continuo. Obecnie pracuje także jako główny zastępca organisty 
w drezdeńskim Frauenkirche.

Mari Fukumoto is one of the most sought-after organists of our time. Born in 
Tokyo in 1987, today she has a busy concert schedule playing on the most eminent 
organs, and she is a regular guest at numerous international concert halls. She per-
forms with outstanding orchestras such as the City of Kyoto Symphony Orchestra, 
the Tokyo Philharmonic Orchestra, the Slovak Radio Symphony Orchestra, and 
the Wrocław Baroque Ensemble. In the 2020/2021 season, she was an Artist in 
Residence at the National Forum of Music in Wrocław (NFM, Poland), where she 
performed several times in the 2022/2023 season as well.

Mari Fukumoto studied at the Tokyo University of the Arts and continued her studies 
at the Hochschule für Musik und Theater Hamburg with Wolfgang Zerer. She won 
numerous prestigious competitions, among them first prizes at the 4th Daniel Herz 
International Organ Competition in Brixen/Bressanone (Italy) and at the 3rd Agati 
Tronci International Organ Competition in Pistoia (Italy), both in 2014. In the same 
year, her debut album with works by Nikolaus Bruhns, Dieterich Buxtehude, Johann 
Sebastian Bach, Nicolas de Grigny, Olivier Messiaen and Michael Radulescu was 
released. Her latest CD recording with the NFM Wrocław Philharmonic Orchestra 
was released in the fall of 2022.

Since the summer term of 2019, Mari Fukumoto has been teaching church music at 
the Hochschule für Musik Franz Liszt Weimar. She teaches the subjects of artistic 
organ playing, organ improvisation and basso continuo. Currently she is also 
the principal deputy for the vacant organist position at the Frauenkirche Dresden.
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Janusz  
Wawrowski
skrzypce / violin

Uważany za jednego z najwybitniejszych i najbardziej doświadczonych skrzypków 
swojego pokolenia. Koncertował jako solista m.in. w Musikverein w Wiedniu, 
Wigmore Hall w  Londynie, Elbphilharmonie w  Hamburgu, Beethoven-Saal 
w Stuttgarcie, Seoul Arts Center, Litewskiej Filharmonii Narodowej w Wilnie, 
De Doelen w Rotterdamie, Kravis Center w West Palm Beach, Teatro Teresa Carreño 
w Caracas, Filharmonii Narodowej w Warszawie, NFM we Wrocławiu, NOSPR 
w Katowicach, czy Filharmonii im. Mieczysława Karłowicza w Szczecinie. 

Od wielu lat jest związany z wytwórnią Warner Classics, w której wydał sześć 
albumów solowych oraz szereg singli. Nagrania fonograficzne artysty przyniosły 
mu znakomite recenzje krytyków oraz wiele znaczących nagród. Najnowsza płyta, 
Phoenix, uzyskała nominacje do International Classical Music Awards 2022, Preis 
der deutschen Schallplattenkritik, Opus Klassik 2021 oraz Fryderyk 2022. Została 
ona także wybrana albumem miesiąca w brytyjskim „Presto Classical” oraz płytą 
tygodnia w londyńskim radio Classic FM, Norddeutscher Rundfunk oraz w Pro-
gramie 2 Polskiego Radia.
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Jest laureatem nagrody Fryderyk 2017 i 2019, będącej najważniejszym wyróżnieniem 
fonograficznym w Polsce. Artysta dokonał wielu premier koncertów skrzypcowych. 
Specjalnie dla niego utwory pisali: Tomasz J. Opałka, Marcin Markowicz, Norbert 
Palej, Dariusz Przybylski oraz Albena Petrovic. Z jego inicjatywy powstała wyjątkowa 
rekonstrukcja Koncertu skrzypcowego Ludomira Różyckiego – utworu, który zaginął 
w ruinach Warszawy, zniszczonej w 1944 roku hitlerowskimi bombardowaniami 
po powstaniu warszawskim.

Za wybitną działalność artystyczną i społeczną został uhonorowany przez Ministra 
Kultury i Dziedzictwa Narodowego brązowym medalem Zasłużony dla Kultury 
Polskiej „Gloria Artis”. Na swoim koncie ma nominację do nagrody „Koryfeusz 
Muzyki Polskiej” w kategorii „Osobowość Roku” 2018 i statuetkę Norwida 2019.

Recognized as one of the most outstanding and experienced violinists of his 
generation, Janusz Wawrowski̕s solo career brings him to perform in a number 
of the world’s most important concert halls, including: Musikverein in Vienna, 
Wigmore Hall in London, Elbphilharmonie in Hamburg, Beethoven-Saal in Stuttgart, 
Seoul Arts Center, Lithuanian National Philharmonic Society in Vilnius, De Doelen 
in Rotterdam, Kravis Center in West Palm Beach, Teatro Teresa Carreño in Caracas, 
Warsaw Philharmonic, NFM in Wrocław, Polish National Radio Symphony Orchestra 
(NOSPR) in Katowice and Mieczysław Karłowicz Philharmonic in Szczecin.

He has been associated with the Warner Classics label for many years, for which 
he has released six solo albums and a number of singles. His recordings brought 
him excellent critics’ reviews and many notable awards. His most recent album, 
Phoenix, received nominations for International Classical Music Awards 2022, Preis 
der deutschen Schallplattenkritik, Opus Klassik 2021 and Fryderyk 2022, and was 
chosen album of the month on the UK’s “Presto Classical” and album of the week 
on London’s Classic FM, Norddeutscher Rundfunk and Polish Radio Channel 2.

He is also the winner of the 2017 and 2019 Fryderyk awards, the most prestigious 
phonographic distinction in Poland. The artist gave many premieres of violin 
concertos. Tomasz J. Opałka, Marcin Markowicz, Norbert Palej, Dariusz Przybylski 
and Albena Petrovic have written works dedicated to him. A unique reconstruction 
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of Ludomir Różycki̕s Violin Concerto, which disappeared in ruins of Warsaw after 
the nazi bombing that followed Warsaw Uprising, was created on his initiative. 

For his outstanding artistic and social activities, he was awarded the Medal for Merit 
to Polish Culture from the the Minister of Culture and National Heritage. He has 
been nominated for the Coryphaeus of Polish Music Award in the “Personality of 
the Year” category 2018 and for the Cyprian Kamil Norwid Award 2019.
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Orkiestra  
Filharmonii  
Narodowej
Warsaw  
Philharmonic 
Orchestra

Andrzej Boreyko
Dyrektor artystyczny /
Music and Artistic Director

Piotr Wacławik
Dyrygent asystent /  
Assistant Conductor

I Skrzypce /  
First Violins

Maria Machowska
koncertmistrz / leader
Krzysztof Bąkowski
koncertmistrz / leader
Stanisław Podemski
zastępca koncertmistrza / 
deputy leader
Justyna Bogusiewicz
Kornelia Grądzka
Julia Iwanciw-Gąsior
Joanna Jakobs
Marian Kowalski
Aleksandra Kupczyk
Agnieszka Lewandowska
Jan Lewtak
Mateusz Marczyk
Marcin Mazurek
Marzena Mazurek
Grzegorz Osiński
Krzysztof Ploch
Marek Powideł
Michał Szałach
Krystyna Wilczyńska

II Skrzypce / 
Second Violins

Piotr Tadzik
solista / soloist
Bogdan Śnieżawski
Dariusz Dęga
Katarzyna Dul
Grzegorz Groblewski
Kristine Harutyunyan
Izabela Hodor
Ada Kozyra-Dobrowolska
Bożena Michalska
Zuzanna Panas
Paweł Rybkowski
Piotr Sękowski
Magdalena Smoczyńska
Anna Stokowska
Krzysztof Trzcionkowski
Natalia Tuszyńska

Altówki / Violas

Marzena Hodyr
solistka / soloist
Marek Iwański
solista / soloist
Piotr Bertling
Wiesława Duszak
Agnieszka Duź-Dymus
Katarzyna Henrych
Radosław Jarocki
Tomasz Karwan
Damian Kułakowski
Jakub Kowalik
Agnieszka Podłucka
Paulina Różańska-Czopka
Krzysztof Szczepański

Wiolonczele / Cellos

Karolina  
Jaroszewska-Rajewska

solistka / soloist
Aleksandra Ohar- 

-Sprawka
solistka / soloist
Robert Putowski
solista / soloist
Agata Dobrzańska
Dominik Drewniak
Kazimierz Gruszczyński
Piotr Sapilak
Wojciech Skóra
Mateusz Szmyt
Mariusz Tondera
Angelica Wais
Jerzy Wołochowicz

Kontrabasy /  
Double Basses

Janusz Długokęcki
solista / soloist
Karol Kowal
solista / soloist
Jerzy Cembrzyński
Piotr Chyła
Maciej Dobrzański
Michał Kotowski
Jakub Langiewicz
Marcin Rybiński
Marcin Wiliński
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Flety / Flutes

Krzysztof Malicki
solista / soloist
Urszula Janik-Lipińska
solistka / soloist
Joanna Gatniejewska
(piccolo*)
Seweryn Zapłatyński
(piccolo*)

Flet piccolo / Piccolo

Tomasz Bielski

Oboje / Oboes

Aleksandra Rojek
solistka / soloist
Piotr Lis
solista / soloist
Łukasz Dzikowski

Rożek angielski / 
Cor anglais

Joanna Monachowicz
solistka / soloist

Klarnety / Clarinets

Adrian Janda
solista / soloist
Grzegorz Wołczański
solista / soloist
Dariusz Elbe
(klarnet Es / clarinet in E♭*)
Krystyna Sakowska
(klarnet basowy /  
bass clarinet*)

Fagoty / Bassoons

Andrzej Budejko
solista / soloist
Leszek Wachnik
solista / soloist
Grzegorz Gołąb
Mariusz Oczachowski
(kontrafagot /  
contrabassoon*)

Waltornie / Horns

Grzegorz Sabeł
solista / soloist
Gabriel Czopka
solista / soloist
Daniel Otero Carneiro
solista / soloist
Aleksander Szebesczyk
Robert Duda
Maciej Kostrzewa

Trąbki / Trumpets

Krzysztof Bednarczyk
solista / soloist
Kazimierz Adamski
solista / soloist
Bogumił Soroka 
solista / soloist
Dorota Cholewa
Mariusz Niepiekło

Puzony / Trombones

Andrzej Sienkiewicz
solista / soloist  
(puzon altowy /  
alto trombone*)
Paweł Cieślak
solista / soloist
Krzysztof Wojtyniak

Puzon basowy /  
Bass Trombone

Krzysztof Kott
solista / soloist

Tuba / Tuba

Arkadiusz Więdlak
solista / soloist

Kotły / Timpani

Piotr Domański
solista / soloist
Daniel Kamiński
solista / soloist

Perkusja / Percussion

Tomasz Bielak
Wawrzyniec Dramowicz
Paweł Pruszkowski
inspektor orkiestry / 
orchestra personnel manager

Harfa / Harp

Klara Wośkowiak
solistka / soloist
Louisic Dulbecco
solistka / soloist

Fortepian / Piano

Grzegorz Gorczyca
solista / soloist

Bibliotekarze Orkiestry / 
Librarians

Sławomir Bychawski
Michał Sołtysik
Kamil Watkowski

Stroiciele / Tuners

Szymon Jasnowski
kierownik sekcji /  
head of the tuning team
Jarosław Bednarski
Krzysztof Dymek

Obsługa techniczna  
estrady / Stagehands

Rafał Iżykiewicz
Michał Drewnik
Krzysztof Mączka
Sebastian Michałek
Tomasz Śpiewak
Zbigniew Wierzbicki

* instrument dodatkowy / additional instrument



O czym gramy?
Cykl wprowadzeń 
do koncertów

Serdecznie zapraszamy melomanów przed 
piątkowymi koncertami symfonicznymi 
o godz. 18:30 na wprowadzenia omawia-
jące dzieła wykonywane danego wieczoru.

Spotkania przygotowują wybitni polscy 
muzykolodzy oraz popularni dziennikarze 
i krytycy muzyczni, którzy w przystępny 
dla każdego sposób opowiadają o utwo-
rach wykonywanych podczas wieczornego 
koncertu. Swoją wypowiedź ilustrują 
wybranymi przez siebie fragmentami 
nagrań i prezentacjami na ekranie. Dzięki 
temu uczestnicy spotkań mogą w czasie 
koncertu słuchać dzieł muzycznych 
z większą wiedzą i świadomością ich prze-
biegu. Na wybrane wprowadzenia zapra-
szani są goście specjalni – wykonawcy lub 
kompozytorzy.

Wprowadzenia odbywają się w Sali Kame-
ralnej (wejście od ul. Sienkiewicza) i są 
otwarte dla posiadaczy biletów i abona-
mentów na dany koncert (lub jego sobotnie 
powtórzenie) oraz dla członków Klubu 
Przyjaciół Filharmonii. 

We encourage all music lovers to attend 
our special lectures at 6.30 p.m. before each 
Friday symphony concert, in which they 
will be able to learn more about the works 
that are to be performed on that particular 
evening.

These meetings are organised by out
standing Polish musicologists, popular 
journalists and music critics, who provide 
fascinating details about, and insights 
into, the works planned for the upcoming 
concerts. They illustrate their lectures 
with selected fragments of recordings. 
This provides audiences with more knowl-
edge and awareness of the process behind 
the  music they will later hear during 
the performances themselves. Invited to 
selected introductions are special guests – 
performers or composers.

The lectures are held in the  Chamber 
Music Hall (entrance from ul. Sienkiewicza) 
and are free for holders of tickets and sub-
scriptions for those particular concerts 
covered by the lectures (or tickets to their 
Saturday reprise), as well as for members 
of the Friends of the Warsaw Philharmonic 
Club. Please note that the  lectures are 
delivered in Polish.

What Are We  
Playing About?
Pre-Concert Talks



6.10.2023	
piątek / 18:30 / Sala Koncertowa 
Friday / 6.30 p.m. / Concert Hall

Gość specjalny / Special guest
Andrzej Boreyko

Wprowadzenie do koncertu /  
Pre-Concert Talk
Marcin Majchrowski

Muzykolog i  dziennikarz muzyczny 
związany z Programem 2 Polskiego Radia 
oraz Polskim Radiem Chopin. Prezenter 
autorskich audycji w paśmie przedpołu-
dniowym (Kanon Dwójki) oraz komenta-
tor transmisji koncertów (Filharmonia 
Dwójki) i spektakli operowych (Wieczór 
operowy, Opera pod gwiazdami). Twórca 
audycji monograficznych poświęco-
nych muzyce klasycyzmu, romantyzmu 
i XX wieku. W Roku Moniuszkowskim 
(2019) zaprezentował komplet pieśni 
Stanisława Moniuszki opublikowanych 
w  Śpiewnikach domowych (codzienna 
Antologia prezentowana była na antenie 
„Dwójki”). W Polskim Radiu Chopin pro-
wadził m.in. autorski cykl poświęcony 
historii romantycznego koncertu fortepia-
nowego i cykl poświęcony wykonawstwu 
dzieł Fryderyka Chopina pt. Interpretacja 
niejedno ma imię. Autor tekstów publicy-
stycznych, recenzji i wywiadów publi-
kowanych w  prasie. Laureat „Złotego 
Mikrofonu” 2010 – prestiżowej nagrody 
Polskiego Radia.

Musicologist and music journalist 
associated with Polish Radio Channel 2 
and Polish Radio Chopin. He has his own 
original midday show (“Kanon Dwójki”) 
and is a commentator during broadcasts 
of concerts (“Filharmonia Dwójki”) and 
opera performances (“Wieczór operowy” 
and “Opera pod gwiazdami”). Creator and 
presenter of monographic programmes 
on Classical, Romantic and 20th-century 
music. In the Year of Moniuszko (2019), he 
presented Stanisław Moniuszko’s complete 
songs published as Śpiewniki domowe 
(the anthology was presented every day on 
Polish Radio Channel 2). On Polish Radio 
Chopin, he presents, inter alia, an original 
show on the  history of the  Romantic 
piano concerto and a  programme on 
the  performance of Fryderyk Chopin’s 
oeuvre called “Interpretacja niejedno ma 
imię”. He writes columns, reviews and 
interviews published in the press. Marcin 
Majchrowski is the winner of a Golden 
Microphone 2010, which is a prestigious 
award of Polish Radio.

Następne wprowadzenie 20.10.2023 
poprowadzi Agata Kwiecińska,  
muzykolog, Polskie Wydawnictwo 
Muzyczne. Gościem specjalnym będzie  
Jakub Jakowicz.

The next Pre-Concert Talk, on 20.10.2023, 
will be hosted by Agata Kwiecińska, 
musicologist, PWM Edition. The special 
guest will be Jakub Jakowicz. 



Nowa płyta Filharmonii Narodowej 
już w sprzedaży 
Warsaw Philharmonic new CD 
now on sale  

Orkiestra i Chór Filharmonii Narodowej
Warsaw Philharmonic Orchestra and Choir 
Skrowaczewski / Woytowicz / Szczepańska / Paprocki / Pilewski

Skrowaczewski: 
A Centennial Tribute
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Kalendarz koncertowy  
Concert Calendar

8.10
niedziela / Sala Koncertowa
Sunday / Concert Hall

11:00 / 11 a.m.
dzieci młodsze (3–6 lat) /  
younger children (aged 3 to 6)
abonament / subscription Dm1

14:00 / 2 p.m.
dzieci starsze (7–12 lat) /  
older children (aged 7 to 12)
abonament / subscription Ds1

Poranny i Popołudniowy Koncert  
dla Dzieci / Morning and Afternoon  
Concert for Children 

Muzyka nocy 
W albumie FeNka…  
papierowa gwiazdka / 
Music of the Night
In FeNek’s album… a paper star

Adrianna Furmanik-Celejewska –  
prowadzenie / host

17.10
wtorek / 19:00 / Sala Kameralna
Tuesday / 6 p.m. / Chamber Music Hall
abonament / subscription K1

Das Philharmonische Oktett

Beethoven, Schubert

20.10
piątek / 18:30 / Sala Kameralna  
Friday / 6.30 p.m. / Chamber Music Hall

O czym gramy? /  
What are we playing about?
Jakub Jakowicz – gość specjalny /  
special guest
Agata Kwiecińska – wprowadzenie  
do koncertu / Pre-Concert Talk 

20.10
piątek / 19:30 / Sala Koncertowa
Friday / 7.30 p.m. / Concert Hall
abonament / subscription D1, Z1

21.10
sobota / 18:00 / Sala Koncertowa
Saturday / 6 p.m. / Concert Hall
abonament / subscription D2, Z2

Orkiestra Filharmonii Narodowej / 
Warsaw Philharmonic Orchestra
Vincent Kozlovsky – dyrygent / 
conductor
Jakub Jakowicz – skrzypce / violin

Mahler, Koechlin, Brahms
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